
机械式联锁  类型 

ABB

                          tipo mobilgrease 28, disponibile anche nel greasing kit ABB (1SDA076082R1).                                             

WARNING!  Lubricate where indicated by the       symbol using grease of the mobilgrease 28   
                    type, also available in the ABB greasing kit .(1SDA076082R1)

            

ATTENZIONE! Dove è indicato il simbolo        la lubrificazione deve essere effettuata con grasso  

ACHTUNG!  Wo das Symbol        angegeben ist, muss die Schmierung mit Fett der Sorte 
                      Mobilgrease 28 ausgeführt werden, das auch im ABB Greasing Kit verfügbar ist  
                      (1SDA076082R1).

ATTENTION!  Là où est indiqué le symbole       la lubrification doit être effectuée avec de la 
                        graisse type mobilgrease 28, disponible aussi dans le Kit greasing d’ABB
                        (1SDA076082R1).
 
¡ATENCIÓN!  Donde está indicado el símbolo       la lubricación se deberá efectuar con grasa 
                        tipo mobilgrease 28, disponible también en el greasing kit ABB (1SDA076082R1).    





Estraibile
Withdrawable

Ausfahrbar
débrochable

Extraíble
抽出式

Montaggio a parete
wall mounting
Wandanbau

montage sur paroi
montaje en la pared

壁式安装

Montaggio a pavimento
floor mounting

Fußbodenanbau
montage sur sol

montaje en el suelo
底面安装

Montaggio a parete
wall mounting
Wandanbau

montage sur paroi
montaje en la pared

壁式安装

Montaggio a pavimento
floor mounting

Fußbodenanbau
montage sur sol

montaje en el suelo
底面安装



电缆安装表面钻孔 电缆安装表面钻孔











Esempio per montaggio a parete
E

Esempio per montaggio a parete
E



 如下图所示，将电缆插入扎线带。
- 当连接柔性电缆至断路器时，应减少曲线数量（曲线总弧度最大 )。
曲线必须具有最小半径  ( )。

                                HORIZONTAL



如箭头 所示，将电缆拉入屏蔽层，直到另一侧端部倚靠到屏蔽层，如箭头 所示。在电缆上标记用于在水平面上切割
使用箭头 所示的平面，随后根据箭头 所示进行切割。



使用一把夹钳�屏蔽层固�，并用可调节式�手

警告：紧固束带，确保完成调节后电缆形态不会出现变化。





REGOLAZIONE

ADJUSTMENT

EINSTELLUNG

RÉGLAGE

REGULACIÓN

调节：
备注 在调节过程中，当紧固或松开螺母无法使电缆端部自行旋转时

件移动部件安装到固定部件 (如可抽出)
将断路器闭合 ‘‘
 Y2’’， Y4’’ Y3’’
 M4 ‘‘Y1’’ 

 CB1’’
 Cb2’’  
 CB2’’
 Y4’’ Y3’’
 



36

CONTROLLO  MECCANICO

重置断路器操作机构的弹簧，并进行以下操作：
1- 闭合断路器 ‘‘CB1’’ 并确保断路器 ‘‘CB2’’无法闭合。重置断路器 ‘‘Cb1’’操作机构的弹簧，
检查断路器是否保持闭合，然后开启断路器 ‘‘Cb1’’。

CB2’’ CB1’’ Cb2’’
检查断路器是否保持闭合，然后开启断路器 ‘‘Cb2’’。

ABB

Eseguire periodicamente le operazioni di manutenzione di figura 37 secondo le modalità indicate nella tabella seguente.
Periodically perform maintenance operations of figure 37 according to the procedures indicated in the following table.

Activity Frequency Maintenance action

Functionality One year or 20% of mechanical life or 20% of electrical life See paragraph: Mechanical check 

Tightening check One year or 20% of mechanical life or 20% of electrical life See kit sheet

Lubrification One year or 20% of mechanical life or 20% of electrical life To be applied where       is present 
in the kit sheet and where shown in 
the figure below

Cables

After a trip due to short-circuit

Three years or 50% of mechanical life or 50% of electrical 
life of the higher frame breaker involved in the interblock.

Cables replacement is suggested
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